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+ Louis WANTZ
* 16 juin 1924
+ 15 août 1992

Po dre a révère a nouthre n'èmi
Luvi, no chin rathinbiâ din chi
molti avoui cha fèna, chè j'infan è

piti j'infan, cha chèra, cha parintâ
è ti chè j'èmi.
No volin tè dre adjui Luvi ma a-
chebin a révère pèchke no chin
chur d'ala tè retrovâ tè j'on apri
le j'ôtro.
Le dzin d'INTRE-NO ke fan ama
chon vouè din la péna. L'avan ti
tan dè pyéji dè tè rinkontra. E tè,
te tè pyéjé bin avoui hou patèjan.
T'amâvè tan chi viyo lingàdzo ke
fâ j'ou Vokajion dè oure du to
piti avoui ta dona è tè gran-parin,
ma ke fa chuto apre avoui tè j'èmi
d'INTRE-NO. Ti mimamin j'ou
tantyè a Vunivèrchitâ por aprindre
a yére è èkrire chi gale paté.
Te tè pyéjé achebin in Grevire a

Bro, chu la têra dè tè j'anhian to
pri dè Nouthra Dona di Mârtse ke
famàve tan. E te no j'â tschihâ le

dzoua de la Mi-ou, fitha dè Nouthra

Dona.
Vèr no te ne faji pâ tan dè cheta
ma prò dè travô. T'ire to dou lon
prè a rindre chèrvucho.
T'a pachâ tè dêri dzoua chu le

patchi dou Vale. Ora fi moda po
le gran patchi, yô chè tràvon dza

prà dè patèjan è yô no j'oudrin tè
retrovâ kan uo achebin no fudrè
rèmouâ din le gran patchi.
I tréjo ma kapèta bin bâ po tè dre
à révère Luvi ou non di patêjan
d'INTRE-NO dè Friboua.

Pour dire au revoir à notre ami
Louis, nous sommes rassemblés
dans cette église avec son épouse,
ses enfants et petits-enfants, sa

soeur, sa parenté et tous ses amis.
Nous voulons te dire adieu Louis,
mais aussi au revoir parce que
nous sommes sûrs d'aller te retrouver

les uns après les autres.
Les gens d'INTRE-NO qui t'ont
aimé sont aujourd'hui dans la peine.

Ils avaient tous tant de plaisir
à te rencontrer. Et toi, tu te plaisais

avec ces patoisants. Tu aimais
tant ce vieux langage que tu as eu
l'occasion d'entendre depuis tout
petit avec ta mère et tes grands-
parents, mais que tu as surtout
appris avec tes amis d'INTRE-NO.
Tu es même allé jusqu'à l'université

pour apprendre à lire et écrire
ce joli patois.
Tu te plaisais aussi en Gruyère, à

Broc, sur la terre de tes ancêtres,
tout près de Notre-Dame des Marches

que tu aimais tant. Et tu nous
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as quittés le jour de la Mi-août, jeté

de Notre-Dame.
Chez nous tu ne faisais pas tant de

bruit, mais beaucoup de travail.
''(/ étais toujours prêt à rendre

service.

Tu as passé tes derniers jours suites

pâturages du Valais. A présent
tu es parti pour le Grand Pâturage,
où se trouvent déjà beaucoup de

patoisants et où nous irons te
retrouver quand nous aussi il nous
faudra déménager dans le Grand
pâturage.
Je tire ma "capette" bien bas pour
te dire au revoir Louis au nom des

patoisant* d'INTRE-NO de
Fribourg.

Le président : Albert Bovigny
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